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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

~ITTING 1955-1956.

3 MEI 1956.

WETSONTWERP

betreffende de waterinqen.

AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER DE NOLF.

Art. 2.
(Ter vervanging van het amendemenrvervat in doc, 447/2).

A. In' hoofdorde :
Dit artikel weglaten.

B. In bijkomende orde :

De laatste volzin van het tweede lid weqlaten,

VERANTWOORDING.

À. Van hct amendement «in hoofdorde » ,

De zetel kan zeer zelden gevestigd worden ill het qebled van de
watérinq, Voor kleine gebieden is zulks uitqesloten. Voor vele wate-
rlnqen die qezamenltjk ecn beter qeschlkte plaats hebben gekozen is
dit ook uitqesloten. De watcr inqen rnoeten zelf over die aangelegen-
heid besltssen, eu niet een andere overheid. Aan die kwestie moet eeu
democratlsche oplossing verzekerd worden.

B. Van her amendement «in bijkornende orde a :

Vele wateringen hebben cen andere en beter geschikte zetel gekozen.
Deze nieuwe vcrpllchtinq zou nadelig uitvallen voór de goede werking
van sommiqe waterinqen.

Art. 14.

In fine van het vijfde lid ,......,de Franse teksr - de
woorden weqlaten : « de la direction ».

VERANTWOORDING,

Die weglating ls noodzakelîjk ten elude overeeustemming te brengen
tussen Vlaamse en Pranse tekst.

z«.
417 (1955-1956)

- N' 1: Ontwerp overgemaakt door de Senaat.
- N' 2: Amendérnenten.

, -I\ .-

Chambre
des Représentants

SESSION 1955-1956.

3 MAI 1956.

PROJET DE LOI

relatif aux wateringues.

AMENDEMENTS

-PRÉSENTËS PAR M. DE NOLF.

Art. 2.
(En remplacement de l'amendement repris au doc. '147/2).

A. En ordre principal:

Supprimer cet article.

B. En ordre -snbsidiaiee :
Supprimer la dernière phrase du "deuxième alinéa.

JUSTIFICATION.

A. De l'amendement principal:

Le siège ne peut être que rarement établi dans la circonscriptior
de la wateringue. Cela est exclu pour les petites circonscriptions. il eh
est de même de beaucoup de wateringues qui ont choisi de commun
accord un endroit plus approprié. Les watërinques doivent elles-mêmes
trancher cette question. et non une autre autorlté. En l'occurrence. une

\ solution démocratique s'Impose.

B. De l'amendement subsidtalre r

De nombreuses wateringues ont choisi un autre siègepills appro-
prié. Cette obligation nouvelle serait préjudiciable au bon fonctionne-
ment de certaines water înques.

Art. l'l.

In fine du cinquième alinéa, supprimer les mots: «de
la direction ».

JUSTIFICATION.

Cette suppression s'impose en Vue de mettre en concordance· (es
textes flamand et français.

Voir:

1+7 (1955-1956) :
- N° 1: Projet transmis par le Sénat.
- N· 2, Amendements.

G. ~ 370.
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Art. 15.

Inhet eerste lid: 1 hectare. 2 hectaren, 3 hectaren,
"1 hectaren en 5 hectaren, respectlevelijk vervangen door e
2. 4. 6. 8 en la hectaren,

VERANTWOORDING.

wu huldigen het prlnclpe van een brede verteçeuwoordtqtnq, ook
van de kleine eigendommen. Doch de opqeqcven cljfers zijn minima-
cilfcrs, zodat de waterlnq altijd meer mag toelaten, hetgeen mt in
sommlqe watertnqen gebeurt ten voordele der « Iaqelnnden ». Ander-
ziJds blijft de groep~rIng verder toeqepast,

Art. 20.
(Ter vervanqinq van het amendement ver vat in dor , 447/21,

A. In hooîdorde .

Dit artikel weqlaten,

B. In bijkomende orde i

In fine 'van het tweede Iid, de woorden: ( waar de'
watering haar zetel heeft"» vervanqen doel." de woorden:
« waar de eiqendom gelegen is ».

VERANTWOORDING.

A. Van het amendement «in hoofdorde »:

Het gemeentebestuur van de plaats waar de watering haar zetel heeft,
kan roch niet aangewezen zijn, om de betekeningen en de oproepingen
te ontvanqen, daar het niet afwectvan de elqenaars. die in het gebied
van de watering geen woonplaats hebben gekozen.

B. Van het amendement «in bi;kom'ende orde»:

Vooral in grote wateringen zou het de goede werkinq der wate-
ringen belemmeren indien de betekinqen eu oproepingen qestuurdwor-
den naar het qemeentebestuur van de plaats waar de watermq haar
zetel heeft. Het zou ons mzlèns veel norrnaler zi]n deze stukken te
sturen naarhet gemeentebestuur waar de eigendom gelegen is.

Art. 32,

Dit artikel vervanqen door' wat volgt:

« Buiteu het geval bedoeld in ertikel 31. toorden de
beheerders, door de algemene vergadering, onder: de stem-
gerechtigden, bi] geheime stemming,benoemd. De eldus
gekozen beheetders kiezen onder elkeer, bi] afzonderlijke
stemminqen, de uootzitter en de ondervooczlttec ».

VERANTWOORDING.

Bedoeling van dit amendement is tegenspraak te vermijden in de
tekst,

[ 2 )

Art. 15.

An premier alinéa, remplacer respectivement : « 1 hec-
tare », « 2 hectares », « 3 hectares », « 4 hectares » et
« 5 hectares» par « 2 hectares », « '1 hectares », « 6 hec-
tares », « 8 hectares» et « la hectares ».

JUSTWICATION.

Nous préconisons le principe d'une larqe représentation. également
des petites propriétés. Toutefois les chtffres.mentlonnés sont des chiffres
minima, de sorte que la wateringue pourra toujours admettre une plus
grande représentation. ce qui. actuellement. dans certaines wateringues.
se fait,'pour les terrains bas. On continue d'autre part à appliquer Il"
système du g,·oupement. '

Art. 20.
(.t:n remplacement de l'amendement repris nu doc, 447/2).

A. En ordre principal:
\

Supprimer cet article.

B.' En ordre subsidiaire:

Remplacer à. la fin du second alinéa, lesmota: « où la
wateringue a son siège» par les mots: « où est située la
propriété ».

JUSTIFICATION.

A. De l'amendement principal,

L'administration communale du lieu où la wateringue a son siège
ne peut être qualifiée pou, recevoir les notifications et convocations.
puisqu'elle ignore tout des propriétaires n'ayant pas élu domicile dans
la circonscription de la wateringue.

B. De l'amendement subsidiaire:

Lebon foncttounement des wateringues. surtout des grandes. serait
entravé si les notifications et les convocations devaient Hre adressées
à l'administration communale du lieu où la wateringue a son siège. Il
nous paraît plus normal d'envoyer ces pièces à l'administration commu-
nale du Iieu où la propriété est située.

Art. 32.

Remplacer cet article par le texte suivant:

« Hors le cas prévu à l'article 31, [es administrateurs, sont
nommés au scrutin secret par rassemblée générale parmi
les propriétaires ayant droit de vote. '

Les administrateurs ainsi élus choisissent parmi eux, par
des scrutins ~distincts. le président ainsi que le uice-ptési-
dent. »

JUSTIFICATION.

Cet amendement tend à éviter des contradictions dans le texte.

A. DE NOLE
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